PREFACE

When I was studying Paninian grammar during the Shastri
course (1996-1999), once my guiding teacher Dr. Jaydev Jani showed
his voluminous work Bhojavyakaranam on the Sarasvata System
of Sanskrit Grammar. I read the pages of introduction at one stretch
and I asked him whether I could engage myself into the research in
this field. Dr. Jani told me in affirmation and pointed out this topic
“Anubhiitisvartipacarya- A Study”

Dr. Jani also added that the research in this field requires pa-
tience, sincerity, hard work and concentration which all I promised.
So this thesis is the result of his blessings.

As always in the case with such research, the text Sarasvata-
vyakaranam of Anubhtitisvartipacarya (Pub. Nirnayasagara press,
Mumbai, VS 1942) which was chosen for the present study, was not
scientifically edited. The numbering of the aphorisms was haphaz-
ard. The Varttikas and the explanations were given numbering. The
illustrations were misplaced and so on.

First of all the Sarasvata-sitrapatha (critical text collated
with the two ms. of ORI, Baroda and one from BORI, Pune) was
compared and cross-checked with the Sarasvata-vyakarapam. 1 pre-
pared the text on the line of Bhattoji Diksita’s Vaiyakarana-
Siddhanta-Kaumudi, and thus the serial numbering was taken up
of the whole text along with Sutrap@tha numbers at the end of ev-
ery aphorism.

The Varttikas (furnished at the end of the Pune Ms.) were
numbered serially and that number is supplied in the text.
Anubhutlsvarupacarya quotf[:s karikas including verses from
Srzmadbhagavata—pumnam Sisupalavadham, etc. as the illustra-
tions. They are also numbered serially, giving their references in the
footnotes.



Muni Candrakirti’s Subodhikz (Pub. Chaukhamma Sanskarit
Samsthana, Varanasi, 3" Edition, 1985) on the Sarasvata-
vyakaranam of Anubhutisvartipacarya was also available. I read and
compared it with my text. Other two important works viz.
Ramadama’s Siddhantacandrika (Pub. Shree Venkateshvar Press,
Mumbai, VS 1981) and Jinacandra’s Siddhantaratnika (Pub. Shri
Yashovijay Jainagranthamala, Bhavanagar) are also studied and their
study is included in this thesis, too.

The modern works must be noted as they have been of
tremendous help to me in preparing this thesis.

The initial and inevitable book Systems of Sanksrit Grammar
by Belvalkar Shripad Krishna (Pub. With the Permission of the Uni-
versity of Bombay, Poona, 1 Edition, 1915) is undoubtedly an ep-
och-making work in this field. The next comes the effort of Pandit
YudhisthinMimarhsaka’s Sanskrit Vyakarana Sastra ka Itihdsa
(Pub. Ramlal Kapoor Trust, Bahalaghadha, Hariyana, VS 2030) and
the third is Post Paninian Systems of Sanskrti Grammar by Saini
Ranyjit Singh (Pub. Parimal Publications, Delhi, 1999).

A part from the three mentioned above, I collected many im-
portant necessary material from other books, journals, etc. and they
are listed in the bibliography at the end of this thesis.

While finalising the textual data of this thesis, I found that the
discussion about the life & date of Anubhtitisvarupacarya would be
proper to include in the Third chapter (Anubhiitisvartipacarya - Con-
troversy about the author ship of Sarasvata text) instated of the fourth
chapter (An outline of Anubhttisvarlipacarya’s Sarasvata-prakriya
(Prathamavrtti, Dvitiyavrtti & Trtiyavrtti). 1 discussed the idea with
my guide and he accepted the same.

Since August 1998 till the date I am quite fortunate to receive
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not only the abte guidance but also fatherly care from my guide Dr.
Jani including each of his family members. I owe him a lot, but I
have no words to express.

Herewith I offer my obeisance to my Parat Para Guru (grand
teacher of my guide) late Vidyabhaskara Pandit Manishankar V.
Upadhyaya, my Parama Gurus late Vedanta Shastri Keshavalal J.
Trivedi and late Dr. Arunoday N. Jani whose blessings provided im-
petus to complete the work with perfection.

Besides I specially acknowledge my sincere thanks to Prof.
Dr. L. M. Joshi who was kind enough to accept the guide-ship dur-
ing two years when my guide was invited to the lectureship in the
University of Heidelberg, Germany. '

I express my sense of gratitude to Prof. Mrs. U. S. Deshapande,
Prof. Shri B. P. Pandya, Dr. R. K. Panda, Dr. Mrs. K. P. Merh and

Ms. S. S. Kaluskar of the Dept. of Sanskrit, Pali & Prakrit for their
valuable suggestions and blessings.

I shall never forget the wishes and blessings of Prof. Dr. M. L.
Wadekar (Offg. Director, Oriental Institute, Baroda), Dr. S. Y.
Wakankar (Deputy Director, Oriental Institute, Baroda) and other
staff-members.

I express my sincere gratitude to Shri Y. B. Oza, Principal,
Vadodara Sanskrit Mahavidyalaya, The M.S. University of Baroda,
Vadodara and Dr. K. R. Vaidya.

I amreally thankful to Shri Hasmukh Jadav, Proprietor, Lunar
Computer, Baroda who diligently and carefully prepared the whole
of the typing and the page setting of this thesis, even in the critical
situation of the floods in Vadodara. I am also thankful to Shri
Shashankbhai, Proprietor Innovators (Baroda) who initially helped
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to get a large portion of the Sanskrit text of Part-II of this thesis. I
am also thanksful to Miss. Ami B. Bhatt.

How can I forget my family members, my grandmother
Parasanben Joshi, my parents Sanatkumar Joshi and Indumati Joshi,
my brother Rajesh Joshi and his wife Hetal Joshi. Their blessings
have come true.

Last but not the least is my wife Punita whose constant

inspiration and keeping me away from the household liabilities, have
made me able to submit this thesis.

Joshi Milindkumar S.

Place: Vadodara
Date: 08.08.2005
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Due to heavy rain and consequently the flood for four days in Baroda
caused the preblems of data-loss & computer breakdown as well as printer

problems, the late submission is regretted.

The computer mudra-raksasa be pardoned.



